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ÖZ 

Amaç: Günümüzde implant ve implant üstü protezler en çok yapılan ve 
araştırılan popüler uygulamalardır. Bu çalışmanın amacı implant üstü 
protezler hakkında bilgi veren Türkçe internet sitelerinin okunabilirlik 
düzeylerinin değerlendirilmesidir. 

Gereç ve yöntem: ‘İmplant üstü protezler’ anahtar kelimeleri kullanılarak 
Google arama motorunda çıkan ilk 75 web sitesi kaydedildi. Herkesin 
ulaşabildiği üyelik gerektirmeyen, hasta bilgilendirmesi yapan, Türkçe 
metinler çalışmaya dâhil edildi. 75 siteden alından her bir metin için 
Ateşman okunabilirlik analizi yapıldı. İstatistiki değerlendirme için 
Kolmogorov–Smirnov testi ve tanımlayıcı istatistikler kullanıldı. p<0.05 
istatistiksel olarak anlamlı kabul edildi. 

Bulgular: Çalışmaya dâhil edilen 75 sitenin 71’i özel klinikler, 3’ü üniversite 
hastanesi, 1’i ağız ve diş sağlığı merkezi olan devlet kurumu tarafından 
hazırlanmıştır. İncelenen internet sitelerindeki metinlerin ortalama Ateşman 
okunabilirlik indeksinin 54.03±9.56 olduğu ve bunun da orta düzeyde okuma 
zorluğuna karşılık geldiği belirlenmiştir. 

Sonuç: İnternet sitelerindeki implant üstü protezlerle ilgili metinlerin 
okunabilirliğinin orta zorlukta oldug ̆u görülmüştür. Hasta bilgilendirmesi 
yapan metinler hazırlanırken okunabilirlik araçlarından faydalanılarak daha 
anlaşılır hale getirilebilir. 

Anahtar kelimeler: implant üstü protezler, internet, okunabilirlik 

ABSTRACT 

Aim: Today, implants and prostheses on implants are the most popular and 
researched application. The aim of this study is to evaluate the readability 
levels of Turkish websites that provide information about implant-supported 
prostheses. 

Materials and Methods: The first 75 websites appearing in the Google search 
engine were recorded using the keywords 'implant-supported prostheses'. 
Turkish texts that are accessible to everyone, do not require membership, 
and provide patient information were included in the study. Ateşman 
readability analysis was performed for each text from 75 sites. Kolmogorov–
Smirnov test and descriptive statistics were used for statistical evaluation. 
p<0.05 was considered statistically significant. 

Results: Of the 75 sites included in the study, 71 were prepared by private 
clinics, 3 by a university hospital, and 1 by a state institution with an oral and 
dental health center. 

It was determined that the average Ateşman readability index of the texts on 
the examined websites was 54.03±9.56, which corresponds to medium reading 
difficulties.  

Conclusion: It has been seen that the readability of the texts on the internet 
sites about the implant-supported prosthesis is of medium difficulty. While 
preparing patient information texts, they can be made more understandable 
by making use of readability tools. 
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GİRİŞ 

Gu ̈nümüzde internet aracılığıyla merak edilen her konu hakkında kolayca bilgi edinilebilmektedir. Google arama motoru, internet üzerindeki 
araştırmalarda en sık tercih edilen araçtır.1 İnternetteki bilgi paylaşımları yazılı, görsel ve videolar aracılığıyla yapılabilir.2,3 Özellikle sağlık 
alanında, merak edilen konularla ilgili bilgi paylaşımı yapan oldukça fazla internet sitesi mevcuttur. 2019 yılı verilerine göre internetin en sık 
kullanım amaçları içinde %69,8 oranıyla sağlıkla ilgili bilgilerin araştırılması görülmektedir.4  

I ̇nternet üzerinden yapılan araştırmalar, kişilere daha fazla bilgi edinme, tedavisi ile ilgili daha mantıklı karar verebilme ve kişinin hekimiyle 
iletişimini destekleme gibi avantajlar sağlamaktadır.5 Bununla beraber, internet doğru bilgiler verdiği gibi yanlış bilgiler de bulundurabilir. 
I ̇nternette güvenilir ve doğru bilgiye ulaşabilmenin zorluklarıyla ilgili çeşitli çalışmalar yapılmıştır.6,7 Bunun yanında, sağlıkla ilgili ulaşılan bilginin 
güvenilir olması kadar okuyucu tarafından okunabilir ve anlaşılabilir olması da gerekmektedir.8 

Eğitim seviyesinden kaynaklı olarak bir metni, bir kişi c ̧ok iyi anlayabilirken, başka bir kişi bunu anlamakta zorlanabilir. Bu ayrımı yapabilmek için 
objektif olarak metnin okunabilirliğinin değerlendirilebilmesi gerekir. Bu sebeple çeşitli okunabilirlik değerlendirme formülleri geliştirilmiştir. 
Türkçe’nin dil yapısına uygun olarak geliştirilen Ateşman okunabilirlik indeksi, ortalama kelime ve cümle uzunluklarının kullanıldığı bir 
formüldür.9,10 Ateşman okunabilirlik indeksine göre; 1-29 arasında olanlar çok zor, 30-49 arasında olanlar zor, 50-69 aralığında olanlar orta zorlukta, 
70-89 aralığında olanlar kolay ve 90-100 arasında olan metinler çok kolay olarak sınıflandırılmıştır.11 

Son dönemde impant tedavileri, tek diş eksikliği veya total dişsizlik problemlerinde en çok tercih edilen uygulamalar haline gelmiştir. Tedavi öncesi 
insanların farkındalığını artırmak adına web sitelerindeki metinlerin erişilebilir, yeterli ve anlaşılır bilgiler içermesi gerekmektedir. Okunabilirlik 
kavramı matematiksel bir kavramdır, bu nedenle değerlendirilmesi objektif sonuçlar verir.12 Bu çalışma, internette bulunan implant üstü protezler 
ile ilgili Türkçe metinlerin okunabilirliklerini değerlendirmeyi amaçlamıştır. 

GEREÇ VE YÖNTEM 

Çalışmada, kamuya açık olan internet sitelerindeki implant üstü protezler hakkında bilgi veren metinler değerlendirilmiştir. Bu sebeple etik kurul 
onayı gerektirmemektedir. Ekim 2022’de ‘implant üstü protezler’ ifadesi kullanılarak Google (Google LLC, Mountain View, California, ABD) 
aramasında ulaşılan ilk 75 web sitesi incelenmiştir. 20 cümleden kısa metinler, akademik amaçlı yazılan makaleler, sadece video ile bilgi paylaşımı 
yapan, ticari amaçlı ürün reklamı yapan, Türkçe dilde hazırlanmamış olan siteler çalışmaya dâhil edilmemiştir. İmplant üstü protezler ile ilgili bilgi 
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bilgi veren, herkesin ulaşabileceği üyelik gerektirmeyen Türkçe siteler çalışmaya dâhil edilmiştir. 75 web sitesinden alınan metinler, metin 
başlığı dâhil edilmeden Microsoft Word (Microsoft Corporation, Redmond, Washington, ABD) dosyasına aktarılmıştır. Okunabilirlik düzeyini 
belirlemek için, ücretsiz çevrim içi okunabilirlik hesaplama motoru kullanılarak (http://okunabilirlikindeksi.com/), metin içerikleri Ateşman 
formülü ile değerlendirilmiştir.11 İncelenen web siteleri yazar kaynaklarına göre de değerlendirilmiştir. 

Elde edilen verilerin normal dağılımını değerlendirmek için Kolmogorov-Smirnov testi kullanıldı (p<0.005). Verilerin standart sapma, ortalama, 
maksimum ve minimum değerleri hesaplandı. Okunabilirlik değerleri Ateşman okunabilirlik sınıflamasına göre sınıflandırıldı. (Tablo 1)  

Tablo 1. Ateşman okunabilirlik sınıflaması 

Çok zor 1-29 

Zor 30-49 

Orta zorluk 50-69 

Kolay 70-89 

Çok kolay 90-100 

BULGULAR 

Çalışmada implant üstü protezler hakkında bilgi veren 75 web sitesinin 71’i özel klinik, 3’ü üniversite hastanesi, 1’i ağız ve diş sağlığı merkezi 
olan devlet kurumu tarafından hazırlanmıştır. Kolmogorov-Smirnov testi sonuçlarına göre tüm veriler normal dağılım göstermiştir (Tablo 2). 
Metinlerin dil yönünden tanımlayıcı istatistikleri Tablo 3 de verilmiştir. 

Tablo 2. Normalite Testi Sonuçları 

  
Kolmogorov-Smirnov 

Statistic df p 

Kelime sayısı  0.207 75 0.000 

Karakter sayısı  0.208 75 0.000 

Zor kelime sayısı  0.206 75 0.000 

Kısa kelime sayısı (< 5 karakter)  0.174 75 0.000 

Boşluksuz karakter sayısı  0.209 75 0.000 

Cümle sayısı  0.220 75 0.000 

Paragraf sayısı  0.177 75 0.000 

Ortalama kelime uzunluğu  0.109 75 0.027 

Ortalama cümle uzunluğu  0.128 75 0.004 

Ateşman Okunabilirlik İndeksi  0.072 75 0.200 

p<0,05 

Tablo 3. Metinlerin Dilsel İstatistikleri 

  Ortalama Standart Sapma Maksimum Minimum 

Kelime sayısı  464.10 444.31 3129 30 

Karakter sayısı  3685.86 3627.98 26219 220 

Zor kelime sayısı  455.74 435.14 3064 30 

Kısa kelime sayısı (< 5 karakter)  77.14 68.33 443 7 

Boşluksuz karakter sayısı  3207 3174.76 23038 189 

Cümle sayısı  39.14 33.43 179 3 

Paragraf sayısı  18.44 14.45 72 1 

Ortalama kelime uzunluğu  28887 0.13 41334 20486 

Ortalama cümle uzunluğu  14580 45019 20.50 32994 

Ateşman Okunabilirlik İndeksi  54.03 20699 73.30 22.20 

Ortalama Ateşman okunabilirlik indeksi 54.03±9.56’tür. Değerlendirilen metinler orta düzeyde okuma zorluğunda olduğu belirlenmiştir. Elde 
edilen verilere göre internet sitelerinin %4’ü kolay, %68’i orta zorlukta, %26.6’sı zor, %1.3’ü çok zor okunabilirliktedir. 

TARTIŞMA 

İnternet kullanıcılarının sayısının artması ve internet üzerinden bilgiye ulaşımın kolaylaşması, özellikle hastaların sağlık bilgilerine erişimini 
daha da kolay hale getirmiştir. İnternet üzerinde çoğu bilgi genellikle metin formatında bulunmaktadır.13 Bu nedenle yazılı metin hasta 
bilgilendirme metinlerinin okunabilirliği önemlidir. Çalışma, implant üstü protezler hakkında Türkçe yazılmış hasta bilgilendirme metinlerini 
değerlendiren ilk çalışmadır. Çalışmaya göre, Türkçe internet sitelerindeki hasta bilgilendirmesi yapan metinlerinin orta zorlukta olduğu 
görülmüştür. Bu değer okunabilirlik indeksine göre 11-12. sınıf aralığındaki bireyler tarafından anlaşılabilir olduğunu gösterir. 

Bireylerin sağlık sorunları yaşadıklarında doktora danışmak yerine önce internetten bilgi aldıkları bilinmektedir.14 Bu bilgilerin doğru anlaşılması 
ve faydalı bilgilere dönüştürülmesinde kişilerin anlama kapasitesi önemlidir. Bu aşamada internetteki bilgilerin anlaşılır olması önem taşır. 
Okunabilirlik, bir dilde yazılan metnin okuyucu tarafından kolaylıkla takip edilip edilemeyeceği meselesidir. İngilizce yazılmış bir metnin 6-8 
yıllık eğitime sahip bir okuyucu tarafından kolayca okunabilmesi için kısa cümlelerle ve az heceli olarak yazılması gerekir.15 Ekli bir dil olan 
Türkçede okunabilirlik değeri sadece cümlenin uzunluğuna ve kelimelerin hece sayısına bağlı değildir. Bu nedenle İngilizce için oluşturulan 
okunabilirlik formüllerine, Türkçe için katsayılar eklenmiştir.11 Bir metnin okunabilirliğinin tespitinde çeşitli formüller kullanılmaktadır. Flesh’in 
Okuma Kolaylığı formülü analitik bir dil olan ingilizce metinler için kullanılırken, sentetik bir dil olan Türkçe’deki metinler için Ateşman 
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  okunabilirlik formülü geliştirilmiştir.11 Çalışmamızda da yalnız Türkçe metinlere bakıldığı için Ateşman okunabilirlik formülü kullanılmıştır. 

Türkiye’de en çok kullanılan arama motoru Google’dır.16 Çalışmamızda arama motoru olarak sadece Google kullanılmıştır. Yapılan 
araştırmalarda sağlıkla ilgili bilgi alan kişilerin % 75’inin bu bilginin kaynağını kontrol etmediği sonucuna ulaşılmıştır.17 2017 yılında ülkemizde 
yapılan bir çalışmada, Türkiye'deki internet kullanıcılarının % 66.3' ü, sağlıklarıyla ilgili bilgilere erişmek için interneti kullandığı görülmüştür.18 
Bu sonuçlar dikkate alındığında internetteki bilgilerin doğruluğu ve denetlenmesi son derece önemlidir.  

Öte yandan yaptığımız çalışmada; internet siteleri ve anahtar kelimeler, sadece Türkçe dilinde yapıldığı için bulguların kısıtlı bir popülasyonu 
içerdiği unutulmamalıdır.19 

SONUÇ 

İnternet sitelerindeki implant üstü protezlerle ilgili metinlerin okunabilirliğinin orta zorlukta olduğu görülmüştür. Hasta bilgilendirmesi yapan 
metinler hazırlanırken okunabilirlik araçlarından faydalanılarak daha anlaşılır hale getirilebilir. 
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